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Article 1er

Dans l’article 51, n° 2, du Règlement de la Chambre 
des représentants, les modifi cations suivantes sont 
apportées:

1° dans le premier tiret, les mots “au plus tard au 
moment du dépôt à la Chambre d’un projet de loi visé 
aux articles 74 ou 77 de la Constitution” sont remplacés 
par les mots “au plus tard au moment du dépôt d’un 
projet de loi à la Chambre”;

2° dans le deuxième tiret, les mots “visée aux articles 
74, 77 ou 78 de la Constitution” sont abrogés.

Art. 2

L’article 52 du même Règlement est abrogé.

Art. 3

L’article 59, alinéa 2, 2°, du même Règlement est 
abrogé.

Art. 4

L’article 74, n° 6, du même Règlement est abrogé.

Art. 5

Dans l’article 82, n° 1, alinéa 2, du même Règlement, 
les mots “aux articles 51 ou 52” sont remplacés par les 
mots “à l’article 51”.

Art. 6

Dans l’article 85, alinéa 1er, du même Règlement, les 
mots “à l’article 51 ou 52” sont remplacés par les mots 
“à l’article 51”.

Art. 7

Dans l’article 90 du même Règlement, les modifi ca-
tions suivantes sont apportées:

1° le n° 2 est abrogé;

Artikel 1

In artikel 51, nr. 2, van het Reglement van de Kamer 
van volksvertegenwoordigers worden de volgende wij-
zigingen aangebracht:

1° in het eerste streepje worden de  woorden “bij de 
indiening in de Kamer van een in artikel 74 of 77 van 
de Grondwet bedoeld wetsontwerp” vervangen door 
de woorden “bij de indiening van een wetsontwerp in 
de Kamer”;

2° in het tweede streepje worden de woorden “be-
doeld in de artikelen 74, 77 of 78 van de Grondwet” 
opgeheven.

Art. 2

Artikel 52 van hetzelfde Reglement wordt opgeheven.

Art. 3

Artikel 59, tweede lid, 2°, van hetzelfde Reglement 
wordt opgeheven.

Art. 4

Artikel 74, nr. 6, van hetzelfde Reglement wordt 
opgeheven.

Art. 5

In artikel 82, nr. 1, tweede lid, van hetzelfde Regle-
ment worden de woorden “de artikelen 51 of 52” ver-
vangen door de woorden “artikel 51”.

Art. 6

In artikel 85, eerste lid, van hetzelfde Reglement 
worden de woorden “de artikelen 51 of 52” vervangen 
door de woorden “artikel 51”.

Art. 7

In artikel 90 van hetzelfde Reglement worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° nr. 2 wordt opgeheven;
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2° dans le n° 3, les mots “du dernier alinéa de l’article 
79” sont remplacés par les mots “de l’article 78, § 2, 
alinéa 4,”.

Art. 8

L’article 99, n° 3, du même Règlement est abrogé.

Art. 9

Dans l’article 105, alinéa 1er, 3°, du même Règlement, 
les modifi cations suivantes sont apportées:

1° dans le premier tiret, les mots “l’article 78, alinéa 2,” 
sont remplacés par les mots “l’article 78, § 2, alinéa 1er”;

2° dans le deuxième tiret, les mots “article 78, alinéas 
3 et 4,” sont remplacés par les mots “article 78, § 2, 
alinéas 2 et 3”;

3° dans le troisième tiret, les mots “soixante jours” 
sont remplacés par les mots “trente jours”, les mots 
“l ’article 78, alinéa 3,” sont remplacés par les mots 
“l’article 78, § 2, alinéa 2,” et les mots “ou du délai 
d’examen de quinze jours visé à l’article 79, alinéa 1er, 
de la Constitution” sont abrogés;

4° le quatrième tiret est remplacé par ce qui suit:

“— après que la Chambre s’est prononcée défi niti-
vement, conformément à l’article 78, § 2, alinéa 4, de 
la Constitution, soit en adoptant, soit en amendant le 
projet de loi.”;

5° les cinquième, sixième et septième tirets sont 
abrogés.

Art. 10

Dans le titre III du même Règlement, il est inséré un 
chapitre Vbis rédigé comme suit:

“Chapitre Vbis. De la demande au Sénat de rédiger 
un rapport d’information”.

2° in nr. 3 worden de woorden “het laatste lid van 
artikel 79” vervangen door de woorden “artikel 78, § 2, 
vierde lid,”.

Art. 8

Artikel 99, nr. 3, van hetzelfde Reglement wordt 
opgeheven.

Art. 9

In artikel 105, eerste lid, 3°, van hetzelfde Reglement 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste streepje worden de woorden “artikel 
78, tweede lid” vervangen door de woorden “artikel 78, 
§ 2, eerste lid”;

2° in het tweede streepje worden de woorden “artikel 
78, derde en vierde lid” vervangen door de woorden 
“artikel 78, § 2, tweede en derde lid”;

3° in het derde streepje worden de woorden “zestig 
dagen” vervangen door de woorden “dertig dagen” en de 
woorden “artikel 78, derde lid” door de woorden “artikel 
78, § 2, tweede lid” en worden de woorden “of van de 
onderzoekstermijn van vijftien dagen bedoeld in artikel 
79, eerste lid, van de Grondwet” opgeheven;

4° het vierde streepje wordt vervangen door wat volgt:

“— nadat de Kamer overeenkomstig artikel 78, § 2, 
vierde lid, van de Grondwet een defi nitieve beslissing 
heeft genomen door het wetsontwerp hetzij aan te ne-
men, hetzij te amenderen.”;

5° het vijfde tot het zevende streepje worden opge-
heven.

Art. 10

In titel III van hetzelfde Reglement wordt een hoofd-
stuk Vbis ingevoegd, luidende:

“Hoofdstuk Vbis. Verzoek aan de Senaat om een 
informatieverslag op te stellen”.
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Art. 11

Dans le titre III, chapitre Vbis, du même Règlement, 
il est inséré un article 148bis rédigé comme suit:

“Chaque membre peut déposer une proposition visant 
à ce que la Chambre demande au Sénat de décider, 
conformément à l’article 56, alinéa 2, de la Constitution, 
qu’une question ayant également des conséquences 
pour les compétences des communautés ou des régions 
fasse l’objet d’un rapport d’information.”.

Art. 12 (ancien art. 14)

Dans l’article 150 du même Règlement, les modifi -
cations suivantes sont apportées:

1° dans le n° 1, alinéa 1er, les mots “désigne en son 
sein, conformément au principe de la représentation 
proportionnelle, dix membres effectifs, qui compose-
ront” sont remplacés par les mots “nomme parmi ses 
membres, conformément à l’article 158, ses représen-
tants au sein de” et les mots “pour les élections des 
Chambres fédérales” sont remplacés par les mots “pour 
l’élection de la Chambre des représentants”;

2° dans le n° 1, les alinéas 2 et 3 sont abrogés;

3° le n° 1 est complété par un alinéa rédigé comme 
suit:

“Au début de chaque législature, la Chambre nomme 
également, sur sa proposition, quatre experts externes 
au sein de la commission mentionnée à l’alinéa 1er, dont 
deux francophones et deux néerlandophones.”;

4° le n° 2 est remplacé par ce qui suit:

“La commission est installée après que la Chambre 
a nommé les membres et experts externes visés au 
n° 1. Le président de la Chambre est membre de cette 
commission de plein droit.”;

5° dans le n° 3, les mots “pour les élections des 
Chambres fédérales” sont remplacés par les mots “pour 
l’élection de la Chambre des représentants”.

Art. 11

In titel III, hoofdstuk Vbis, van hetzelfde Reglement 
wordt een artikel 148bis ingevoegd, luidende:

“Ieder lid kan een voorstel indienen ertoe strekkend 
dat de Kamer de Senaat verzoekt om overeenkomstig 
artikel 56, tweede lid, van de Grondwet te beslissen dat 
een vraagstuk dat eveneens gevolgen heeft voor de be-
voegdheden van de gemeenschappen of de gewesten, 
het voorwerp zal uitmaken van een informatieverslag.”

Art. 12 (vroeger art. 14)

In artikel 150 van hetzelfde Reglement worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in nr. 1, eerste lid, worden de woorden “wijst de 
Kamer, overeenkomstig het beginsel van de evenredige 
vertegenwoordiging, uit haar midden tien vaste leden 
aan” vervangen door de woorden “benoemt de Kamer, 
overeenkomstig artikel 158, onder haar leden haar 
vertegenwoordigers”  en worden de woorden “voor de 
verkiezingen van de federale Kamers” vervangen door 
de woorden “voor de verkiezing van de Kamer van 
volksvertegenwoordigers”;

2° in nr. 1 worden het tweede en derde lid opgeheven;

3° nr. 1 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Bij het begin van elke zittingsperiode benoemt de 
Kamer eveneens, op haar voordracht, vier externe ex-
perten in de in het eerste lid vermelde commissie, onder 
wie twee Nederlandstaligen en twee Franstaligen.”;

4° nr. 2 wordt vervangen door wat volgt:

“De commissie wordt geïnstalleerd nadat de Kamer 
de in nr. 1 bedoelde leden en externe experten heeft 
benoemd.  De voorzitter van de Kamer is van rechts-
wege lid van de commissie.”;

5° in nr. 3 worden de woorden “voor de verkiezingen 
van de federale Kamers” vervangen door de woorden 
“voor de verkiezing van de Kamer van volksvertegen-
woordigers”.
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Art. 13 (ancien art. 15)

L’article 156 du même Règlement, est remplacé par 
ce qui suit:

“Art. 156. La chambre désigne des experts du Col-
lège permanent et, lors de l’élection des membres de 
la Chambre des représentants, du Parlement européen 
et des parlements de région et de communauté, du 
Collège d’experts non permanent, visé à l’article 24 de 
la loi du 7 février 2014 organisant le vote électronique 
avec preuve papier.

Le Collège d’experts visé à l’alinéa 1er est composé 
de spécialistes en informatique.

En vue de la constitution du Collège permanent, la 
Chambre désigne, conformément à l’article 24 précité, 
pour une durée de cinq ans, trois experts effectifs et 
trois experts suppléants. La Chambre veille, à l’occasion 
de cette désignation, à garantir la parité linguistique du 
Collège permanent.  Un des experts effectifs désignés 
par la Chambre doit être porteur du diplôme de licencié 
en droit ou de master en droit, et la Chambre veillera, 
dans la mesure du possible, à ce que celui-ci possède 
des connaissances de base en informatique.

En vue de la constitution du Collège non permanent, 
la Chambre désigne deux experts, tant lors du renou-
vellement complet de chaque assemblée que lors d’une 
nouvelle élection organisée à la suite de l’annulation 
d’un scrutin, ainsi que lors d’une élection faisant suite 
à une vacance à laquelle il ne peut être pourvu par 
l’installation d’un suppléant.”.

Art. 14 (ancien art. 16)

Les articles 1er à 13 entrent en vigueur le lendemain 
des plus prochaines élections pour la Chambre des 
représentants qui auront lieu le même jour que les 
élections pour le Parlement européen.

Art. 13 (vroeger art. 15)

Artikel 156 van hetzelfde Reglement wordt vervangen 
door wat volgt:

“Art. 156. De Kamer wijst deskundigen van het perma-
nent en, bij de verkiezing van de leden van de Kamer van 
volksvertegenwoordigers, van het Europees Parlement 
en van de Gewest- en Gemeenschapsparlementen, 
van het niet-permanent College van Deskundigen aan 
bedoeld in artikel 24 van de wet van 7 februari 2014 tot 
organisatie van de elektronische stemming met papieren 
bewijsstuk.

Het in het eerste lid bedoelde College van Deskun-
digen wordt samengesteld met informaticaspecialisten.

Voor de samenstelling van het permanent College 
wijst de Kamer overeenkomstig het voormelde artikel 
24, voor een periode van vijf jaar, drie effectieve en drie 
plaatsvervangende deskundigen aan.  De Kamer let er 
bij deze aanwijzing op dat de taalpariteit van het perma-
nente College verzekerd is.  Een van de door de Kamer 
aangewezen effectieve deskundigen moet houder zijn 
van een licentiaatsdiploma in de rechten of een master 
in de rechten, waarbij er in de mate van het mogelijke 
op wordt gelet dat hij een basiskennis informatica heeft.

Voor de samenstelling van het niet-permanent Col-
lege wijst de Kamer twee deskundigen aan, zowel bij 
de volledige hernieuwing van elke assemblee als bij 
een nieuwe verkiezing die georganiseerd wordt na de 
ongeldigverklaring van een stemming, alsook bij een 
verkiezing die volgt op een vacature die niet kan worden 
ingevuld door de aanstelling van een plaatsvervanger.”.

Art. 14 (vroeger art. 16)

De artikelen 1 tot 13 treden in werking de dag na de 
eerstvolgende verkiezingen voor de Kamer van volks-
vertegenwoordigers die plaatsvinden op dezelfde dag 
als de verkiezingen voor het Europees Parlement.
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